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мультикультурном пространстве: вопросы 
использования иноязычных элементов сленга
Аннотация. В статье обозначены теоретические и прикладные вопросы, связанные с изучением 
молодежной коммуникации, в частности ярко маркирующих молодежную речь англицизмов-
сленгизмов. Рассмотрены ключевые тенденции в развитии молодежного сленга, представлены 
некоторые результаты практической работы по сбору и описанию материала.
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Процессы взаимодействия языков в совре-
менных условиях стратегии развития об-
разования и общества в целом — актуаль-

ная тема для лингвистики как в теоретическом, так 
и в прикладном аспектах. Ведущую роль в между-
народной коммуникации играет английский язык. 
В связи с этим в последние десятилетия отмечается 
активизация процесса заимствования лексики в рус-
ский язык, в особенности в речи молодежи, осваи-
вающей новые лексические единицы в различных 
сферах коммуникации: бытовой, образовательной, 
научной, профессиональной, досуговой. �

Уровень владения иностранными языками рас-
тет, что, безусловно, увеличивает возможности 
личной и профессиональной реализации. Однако 
приток заимствований, неологизмов в результате 
межъязыкового взаимодействия не только расши-
ряет диапазон коммуникативных средств, но и со-
здает ряд проблем: от понижения общей культуры 
речи до проблем кодификации новых единиц. Это 
порождает необходимость изучения механизмов 
восприятия новых лексических единиц, их адапта-
ции в языке-реципиенте, оценки их языковой не-
обходимости и уместности. 

Для изучения вопросов взаимодействия язы-
ков актуальна молодежная среда носителей языков: 
они быстро воспринимают новое, активно исполь-
зуют разные информационные каналы и, конечно, 
именно за ними будущее языка. 

Важнейшей проблемой становится изучение 
молодежного сленга, который, во-первых, резко 
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вырос в количественном отношении по сравнению 
с ситуацией 20-летней давности; во-вторых, изме-
нился качественно в сторону увеличения доли анг-
лицизмов или искаженных англицизмов (лайк, изи, 
имба, краш, байтить, чилова катка, гринфлаг / 
редфлаг, делулу и пр.); в-третьих, демонстрирует 
небывалую динамику смены популярных сленгиз-
мов (ученые говорят о практически полной сме-
не за 2–3 года, например, устарели фича, кул, лол, 
жесть, ламер и пр., устаревает недавнее рофлить, 
а кринж сменяется более модным кринге и т. д.);  
в-четвертых, вышел за пределы молодежной среды 
и субкультуры и активно включается в ранее не-
возможные дискурсы, например в педагогический 
или информационный (рандомный, фейк, стрим, 
вайб, пруф, чекать, краш и пр.). 

Таким образом, вопрос изучения сленгизмов 
вообще и сленгизмов-англицизмов в частности 
можно представить на разных уровнях: 

1) традиционное изучение причин, путей заимс-
твований и особенностей адаптации иноязычной лек-
сики (вслед за классическими работами Л. П. Крыси-
на, А. И. Смирницкого, Н. М. Шанского и др.) [1]; 

2) особенности фиксации новых языковых 
единиц, еще не устоявшихся в языке, часто про-
живающих в языке крайне незначительный срок, 
и в связи с этим новое направление в электронной 
лексикографии — «народные» словари с привлече-
нием опыта реальных носителей языка; 

3) исследование вопросов культуры речи 
современного молодого человека, особенности  
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«переключения регистров» речи, расширение гра-
ниц сфер использования сленга. 

Лингвистический анализ должен базировать-
ся на материале, полученном в ходе наблюдения, 
«полевого» сбора материала с привлечением ме-
тодов социолингвистического опроса и анкетиро-
вания. Так, анализ 71 сленговой единицы шести 
онлайн-платформ позволяет утверждать, что «боль-
шая часть сленгизмов посвящена самовыражению, 
групповым различиям и характеристикам оценки», 
а количество сленговых выражений, которые упо-
минаются редко, существенно больше по сравне-
нию с частотными, что подтверждает активный 
динамизм сленга [3, c. 158]. С помощью анкетиро-
вания показано, что сленговые единицы оказывают 

влияние на речь молодежи, однако в рамках ядер-
ной части коммуникации «учитель — ученик» су-
ществуют явные ограничения, которые устанавли-
вают оба участника коммуникации. Контент-анализ 
социальных сетей педагогического дискурса пока-
зал, что употребление сленгизмов учителем болез-
ненно воспринимается всеми участниками комму-
никации как нарушение границы «свой/чужой», 
в связи с этим актуальна проблема межпоколенче
ского коммуникативного барьера [2].

Таким образом, полученные данные свиде-
тельствуют об актуальности изучаемой пробле-
мы и являются базой для дальнейшего изучения 
семантики новых лексических единиц и их си
стематизации.
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